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Приложение.   Структура Захарии 3   

“Небесный Суд”
И показал мне 

                         Иисуса                                  
великого первосвященника,
стоящего перед ангелом Господа, 

и обвинителя,
стоящего одесную  его                                              

чтобы обвинять его.          

“Оправдание Иисуса и Израиля в словах”
И сказал Господь обвинителю:         
« Господь запрещает тебе,           

обвинитель,                                          
        Господь запрещает тебе,                                                         
избравший Иерусалим.
 Разве он не головня

                                             выхваченная из огня.»

“Оправдание Иисуса и Израиля в символическом действии”. Хиазм
A. Иисус был                                                                                                            

одет в отвратительные одежды               
и стоял перед ангелом

B.
      b1. И сказал Он( Господь)  стоящим перед Ним:             
«Удалите отвратительные одежды

от него».
b2. и сказал Он( Господь)  ему:

« Смотри,

Я удалил беззаконие твое 

от тебя                


b1.’И Я  одену тебя в праздничные одежды».                     

C.И Я сказал:                                 
« Возложите чистый кидар                                      

на его голову».  
C’.И  они      возложили чистый кидар

на его голову              

B’.   и      одели    его           в  одежды.

A’.и  АнгелГосподастоял                                                                     
 “Завет Господа Саваофа с Иисусом и Израилем”
И засвидетельствовал Ангел Господень                                

Иисусу:



« Так говорит Господь Саваоф:                                                                       

   A.   если ты будешь ходить по Моим путям,                                                        
B.   и  если будешь хранить Мое служение,

               С.  то будешь судить дом Мой,                               

        B’.  и   хранить  Мои дворы,
A’.Я дам тебе ходить     среди этих,                                         
                                                               стоящих ».                 

  “Эсхатологическое пророчество в метафорах”
 Выслушай же

                          Иисус,                                                                               



                          великий священник,                                                                      

                          ты

                               и собратья твои,                                                                               

                                  сидящие                                                                                      

перед тобою,                                               
ибо они  -  мужи  предзнаменования                          

ибо вот,                                                                                                                                            

                  Я привожу раба Моего,                                                                
ОТРАСЛЬ.                                                      

Ибо вот                                                                                                                                             

                                         ТОТ КАМЕНЬ,                                                
                                                который Я полагаю                          
                                                             перед Иисусом;     

                   на этом одном камне  -    
                                                семь очей;                     
вот,                                                                                                                                                   
Я выгравирую на нем гравировку его,                                                 

говорит Господь Саваоф,                                                                                         

[и как следствие]    
  Я удалю беззаконие земли этой                                     

                                              в  один день.                                  

                                              В  тот самый, последний   день,         

говорит Господь Саваоф,                                                                                      

                  Вы будете приглашать                                                                                

                              друг друга                                                                       
под виноград
и под смоковницу                                 

